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Laminaatvloer – 
veelzijdige alleskunner

Maxi en Moritz, deze twee ... met onvermoeide energie en creatieve ideeën brengen kinderen 
het huis tot leven: in de woonkamer hockeyen op rolschaatsen, in de kinderkamer met krijt of 
verf op de vloer tekenen of een eigen slakkenkwekerij beginnen. Voor ouders betekent dit: een 
robuuste en leefbare vloer. Tevens richt het toegenomen milieubewustzijn zich ook op duurza-
me en grondstofbesparende producten.

Laminaatvloeren als alleskunners laten gezinnen opgelucht ademhalen. Dankzij het scratch-pro-
tection-oppervlak zijn ze ongevoelig voor krassen en slijtage. Daarbij maken ze indruk door hun 
onderhoudsarme, antibacteriële en antistatische eigenschappen.

De Blauwe Engel en het eco-INSTITUUT label garanderen dat de alleskunner vloeren ook vol-
doen aan de hoge normen op het gebied van milieu-, gezondheids- en gebruikseigenschappen. 
’Made in Germany’ staat bovendien voor gecertificeerde productieprocessen en korte trans-
portwegen. 

Laminaatvloeren bieden dus een allround feelgood pakket.

Meer informatie
En savoir plus
Mehr erfahren
Learn more

https://www.joka.de/de_de/b2c/inspiration/gut-zu-wissen/laminat/?utm_source=brochure&utm_medium=qrcode&utm_campaign=lam-allgemin&utm_content=gzw
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Maxi and Moritz, ah, ces deux-là ...
Avec leur inépuisable énergie et leurs
idées toutes plus créatives les unes
que les autres, les enfants donnent
vie à la maison : jouer au hockey en
roller dans le salon, dessiner sur le sol
de leur chambre à la craie ou avec de
la peinture ou commencer un élevage
d’escargots.

Les stratifiés des revêtements polyva-
lents qui laissent respirer les familles.
Avec leur surface Scratch Protec-
tion, ils résistent aux rayures et aux 
marques
d’usure et se distinguent par leur faci-
lité d’entretien et par leurs propriétés 
antibactériennes et antistatiques.

En plus, le « Made in Germany »
garantit des processus de production
certifiés et des circuits courts pour le
transport.

Maxi und Moritz, diese beiden ... mit
unermüdlicher Energie und kreativen
Ideen erwecken Kinder das Zuhause
zum Leben: Im Wohnzimmer roll-
schuhfahrend Hockey spielen, im Kin-
derzimmer mit Kreide oder Farbe auf
den Fußboden malen oder eine eigene
Schneckenzucht starten.

Laminatböden als Alleskönner lassen
Familien aufatmen. Aufgrund der
Scratch-Protection-Oberfläche sind 
diese unempfindlich gegenüber Krat-
zern und Verschleißerscheinungen und 
überzeugen zudem mit ihren pflege-
leichten, antibakteriellen und antistati-
schen Eigenschaften.

„Made in Germany“ steht zudem für
zertifizierte Produktionsprozesse und
kurze Transportwege.

Maxi and Moritz – what a pair! ...
Children certainly do make the home
a lively place with their boundless
energy and creative ideas: Playing
hockey on roller skates in the living
room, using chalk or paint to decorate
their bedroom floor or even starting
their own snail farm.

Laminate flooring is the all-rounder
that lets families breathe a sigh of
relief. Thanks to the scratch-protec-
tion
surface, these floors are resistant to
scratches and signs of wear and also
impress with their easy-care, antibac-
terial and antistatic properties.

“Made in Germany” also stands for
certified production processes and
short transport routes.
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533 
Skyline NP
5716 Oak chalet sand V4

432 
Manhattan City NP
5520 Oak tradition sand V4

532 
Skyline WP 
5833 Oak 
kolonial 
creme V4

Base pérenne
Nachhaltige Basis
Sustainable basis
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Een goed geweten – gegarandeerd: de milieu- en gezondheidseigenschap-
pen van de laminaatvloeren voldoen aan de hoogste eisen. De vloeren 
bestaan grotendeels uit de hernieuwbare grondstof hout, verkregen uit 
duurzame bosbouw. Met zijn natuurlijke bestanddelen zorgt de vloer voor 
een gezond binnenklimaat, waarin Maxi en Moritz zorgeloos hun slakken-
kweek kunnen voortzetten.

Bonne conscience garantit : les propriétés environnementales et sanitaires 
des sols stratifiés satisfont à des exigences élevées. Les sols sont en grande 
partie constitués d’une matière première renouvelable, le bois, issue d’une 
gestion forestière durable. Avec ses composants naturels, le sol est particu-
lièrement bénéfique pour l’habitat et assure un environnement dans lequel 
Maxi et Moritz peuvent s’adonner à leur élevage d’escargots sans crainte.

Gutes Gewissen – garantiert: Die Umwelt- und Gesundheitseigenschaften 
der Laminatböden erfüllen hohe Ansprüche. Die Böden bestehen größten-
teils aus dem nachwachsenden Rohstoff Holz, gewonnen aus nachhaltiger 
Waldwirtschaft. Mit seinen natürlichen Bestandteilen ist der Boden beson-
ders wohngesund und sorgt für ein Umfeld, in dem Maxi und Moritz unbe-
sorgt ihrer Schneckenzucht nachgehen können.

A clear conscience guaranteed: the environmental and health properties of 
laminate flooring meet high demands. The floors are largely made of wood, 
a renewable raw material obtained from sustainable forestry. With its 
natural components, the floor is particularly environmentally friendly and 
provides an environment in which little ones can get up to mischief without 
worry.
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HERNIEUWBARE 
GRONDSTOF

Laminaatvloeren bestaan voor 90 % uit de hernieuwbare 
grondstof hout. De overige gebruikte materialen zijn 
ecologisch onschadelijk, bevatten derhalve ook geen 
PVC of weekmakers. 

Dat is niet alleen duurzaam voor het milieu, maar dankzij 
geringere emissies ook goed voor een gezond binnen-
klimaat – gecertificeerd door de Blauwe Engel en het 
eco-INSTITUUT.
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Une matière première renouvelable

Les sols stratifiés sont composés à 
90 % de bois, une matière première 
renouvelable. Les autres matériaux 
utilisés ne présentent aucun risque 
écologique et ne contiennent donc 
pas de PVC ou de plastifiant. 
Ceci n’est pas seulement bénéfique 
pour la durabilité de l’environnement, 
mais aussi pour l’air ambiant et la 
salubrité de l’habitat grâce aux faibles 
émissions – certifiées par l’Ange Bleu 
et l’eco-INSTITUT.

Nachwachsender Rohstoff

Laminatböden bestehen zu 90 % 
aus dem nachwachsenden Rohstoff 
Holz. Die restlichen verwendeten 
Materialien sind ökologisch unbedenk-
lich, enthalten also kein PVC oder 
Weichmacher. 
Das ist nicht nur nachhaltig gut für 
die Umwelt, sondern dank geringer 
Emissionen auch für Raumluft und 
Wohngesundheit – zertifiziert durch 
den Blauen Engel und das eco-INSTI-
TUT.

Sustainable raw material

Laminate flooring consists of 90 % 
wood, a renewable raw material. The 
other materials used are ecologically 
safe (i.e. they do not contain PVC or 
plasticisers). 
This is not only good for the envi-
ronment in the long term but also 
for healthy indoor air thanks to low 
emissions – certified by the Blue Angel 
environmental label and eco-INSTI-
TUT Germany GmbH.

Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 532 Skyline WP | 5833 Oak kolonial creme V4
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 532 Skyline WP | 5833 Oak kolonial creme V4
Zonwering Protection solaire / Sonnenschutz / Sun protection Nizza | Dessin 03 50 16 (beige) (Model Optima FF 2)
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 331 Madison NP / Twen NP | 2828 Oak rockford
Zonwering Protection solaire / Sonnenschutz / Sun protection Nizza | Dessin Bamboo H.1.0503 (Model HSS50)
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De laminaatvloeren worden compleet vervaardigd 
in Duitsland. Daardoor ontstaan geen lange transport- 
routes, wat minder CO2-uitstoot door uitlaatgassen 
betekent. 

Apropos CO2: het gebruikte hout slaat meer kool-
dioxide op dan de productie van de vloer veroorzaakt. 
Laminaatvloeren hebben zodoende een negatieve 
CO2-footprint.

GEZOND 
BINNENKLIMAAT
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Climat sain

Les sols stratifiés sont entièrement 
fabriqués en Allemagne. Il n’y a donc 
pas de longues distances de transport, 
ce qui signifie moins d’émissions de 
CO2 dues aux gaz d’échappement. À 
propos de CO2 : le bois utilisé stocke 
plus de dioxyde de carbone que la 
production du sol n’en génère. Les 
sols stratifiés ont donc une empreinte 
carbone négative.

Gesundes Klima

Die Laminatböden werden kom-
plett in Deutschland gefertigt. 
Dadurch entstehen keine langen 
Transportwege, was weniger CO2-
Ausstoß durch Abgase bedeutet. 
Apropos CO2: Das verwendete Holz 
speichert mehr Kohlenstoffdioxid 
als die Produktion des Bodens ver-
ursacht. Laminat-/Melanböden haben 
also einen negativen CO2-Footprint.

Healthy climate

The laminate flooring is manufactured 
entirely in Germany. This eliminates 
long transport routes and thus reduces 
CO2 emissions from exhaust fumes. 
Speaking of CO2, the wood used 
stores more CO2 than the production 
of the flooring generates. Laminate 
flooring therefore has a negative CO2 
footprint.

Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 533 Skyline NP | 5716 Oak chalet sand V4
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 533 Skyline NP | 5716 Oak chalet sand V4
Tapijten Moquettes / Teppichböden / Carpets Arriva | Amazing 150

Behang Papier-peints / Tapeten / Wallpapers Murals III | MRL104
Interieurstoffen Tissus maison / Wohnstoffe / Home fabrics Feli 626 012 471
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 432 Manhattan City NP | 5520 Oak tradition sand V4 
Behang Papier-peints / Tapeten / Wallpapers Evolution | Nr. 24018
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532 
Skyline MP
5753 Oak palace natural V2

 532 
Skyline LP 
5973 Oak loft honey V4

532 
Skyline WP  
5818 Oak chalet 
brown V4

Une diversité durable 
Langlebige Vielfalt
Long-lasting variety 
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Hockeyen in de woonkamer, taarten bakken op de keukenvloer of honden-
races in de kinderkamer – wat (Maxi en Moritz) leuk vinden is toegestaan. 
Voor de onderhoudsvriendelijke, robuuste en waterbestendige laminaatvloe-
ren is niks te gek. Daarbij scoren ze niet alleen punten voor hun praktische 
eigenschappen, maar ook dankzij een ruime keuze aan looks, structuren en 
afmetingen.

Jouer au hockey dans le salon, faire des batailles d’eau dans la salle de bain, 
faire des gâteaux sur le sol de la cuisine ou des courses de chiens dans la 
chambre des enfants – tout ce qui plaît (à Maxi et Moritz) est permis. Les 
sols stratifiés faciles à entretenir, robustes et résistants à l’eau se prêtent 
à tous les divertissements. Ils ne marquent pas seulement des points grâce 
à leurs propriétés pratiques, mais aussi grâce à un grand choix de looks, de 
structures et de dimensions.

Ob Hockeyspielen im Wohnzimmer, Kuchen-backen auf dem Küchenboden 
oder Hunderennen im Kinderzimmer – erlaubt ist, was (Maxi und Moritz) 
gefällt. Die pflegeleichten, robusten und wasserresistenten Laminatböden 
machen jeden Spaß mit. Dabei punkten sie nicht nur mit praktischen Eigen-
schaften, sondern auch mit einer großen Auswahl an Optiken, Stukturen 
und Dimensionen.

Whether it’s playing football in the living room, having water fights in the 
bathroom, or baking cakes on the kitchen floor – the flooring can stand up 
to the activities of your little ones. The easy-care, robust, and water-resist-
ant laminate flooring is a pleasure to walk on. The flooring scores high not 
only with it practical properties but also with the large selection of looks, 
structures, and dimensions.
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Juist in het dagelijks leven met kinderen en huisdieren 
moet de vloer tegen een stootje kunnen. Dankzij een 
dragerplaat met extreem hoge dichtheid en het 
scratch-protection-oppervlak zijn de laminaatvloeren 
bijzonder goed beschermd tegen stoten en krassen. 

Zo kun je rustig achterover leunen en ontspannen en 
Maxi en Moritz plezier laten hebben.

DUURZAM & 
ROBUUST
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 532 Skyline WP | 5818 Oak chalet brown V4

Polyvalent & robuste

En particulier dans la vie quotidienne 
avec des enfants et des animaux 
domestiques, le sol doit résister à 
beaucoup de choses. Grâce à un 
panneau support à très haute densi-
té et à la surface Scratch Protection, 
les sols stratifiés sont particulière-
ment bien protégés contre les chocs 
et les rayures. Vous pouvez donc 
vous asseoir tranquillement et laisser 
Maxi et Moritz s’amuser.

Vielfältig & robust

Gerade im Alltag mit Kindern und 
Haustieren muss der Boden einiges 
aushalten. Dank einer extrem hoch-
verdichteten Trägerplatte und der 
Scratch-Protection-Oberfläche sind 
die Laminatböden besonders gut 
gegen Stöße und Kratzer geschützt. 
So kann man sich ganz entspannt 
zurücklehnen und Maxi und Moritz 
ihren Spaß lassen.

Versatile and robust

Especially in everyday life with chil-
dren and pets, a floor must be able 
to withstand a lot. Thanks to an ex-
tremely high-density core board and 
the scratch-protection surface, the 
laminate flooring is particularly well 
protected against knocks and scratch-
es. So you can sit back, relax, and let 
your little ones have fun.
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 532 Skyline WP | 5818 Oak chalet brown V4
Tapijten Moquettes / Teppichböden / Carpets Wool | Vida 513

Behang Papier-peints / Tapeten / Wallpapers Tropical | Nr. 23049
Interieurstoffen Tissus maison / Wohnstoffe / Home fabrics Kito 226 009 920
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 331 Madison NP | 2803 Oak polarwhite
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Iedere ruimte biedt de mogelijkheid voor een nieuw avon-
tuur – en een nieuwe look. Qua kleur en afmetingen is er 
voor elke locatie en iedere smaak iets passends te vinden: 
van rustige bruin- en grijstinten tot chocoladebruin, van 
visgraat via Normal -, Long - en Wide Plank tot de indruk-
wekkende Mega Plank. Veel planken hebben bovendien 
een afgeschuinde rand, die het indrukwekkende ruim-
telijke effect en de authentieke look van de planken nog 
benadrukt.

DIVERSE 
AFMETINGEN
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 532 Skyline HB XL | 5914 Oak chateau sand V4

Des dimensions variées

Chaque espace offre la possibilité d’une 
nouvelle aventure – et d’un nouveau 
look. En termes de couleurs et de dimen-
sions, il y en a pour tous les usages et 
tous les goûts : des tons calmes brun 
et gris au chocolat vif, de l’Heringbone 
à l’impressionnante Mega Plank en 
passant par la Normal, la Long et la 
Wide Plank. De nombreuses planches 
possèdent en outre un chanfrein pé-
riphérique qui accentue encore l’im-
pression d’espace imposante et l’aspect 
authentique des lames.

Vielfältige Dimensionen

Jeder Raum bietet die Möglichkeit für 
ein neues Abenteuer – und einen neuen 
Look. In Sachen Farbe und Dimensionen 
ist für jeden Zweck und Geschmack das 
Richtige dabei: Von ruhigen Braun- und 
Grautönen bis zu lebhaftem Schoko, 
von Heringbone über Normal, Long und 
Wide Plank bis zur beeindruckenden 
Mega Plank. Viele Planken haben zudem 
eine umlaufende Fase, die die imposante 
Raumwirkung und authentische Optik 
der Dielen noch unterstreicht.

Versatile dimensions

Every room offers the opportunity for 
a new adventure – and a new look. In 
terms of colour and dimensions, there 
is something for every purpose and 
taste: from calm brown and grey tones 
to vibrant chocolate, from herringbone 
to normal, long, and wide plank to the 
impressive mega plank. Many planks 
also feature a bevelled edge, which fur-
ther emphasises the impressive spatial 
effect and authentic look of the planks.
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 532 Skyline HB XL | 5914 Oak chateau sand V4
Tapijten Moquettes / Teppichböden / Carpets Arriva | Amazing 610

Behang Papier-peints / Tapeten / Wallpapers Green Living III | Nr. 22680
Interieurstoffen Tissus maison / Wohnstoffe / Home fabrics FJ26 | Lido 624 008 000
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 532 Skyline MP | 5753 Oak palace natural V2
Interieurstoffen Tissus maison / Wohnstoffe / Home fabrics Project 519 | Glamour 519 533 045
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 332 Manhattan NP | 3840 Oak living
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Een omgevallen glas in de keuken of natte regenlaarzen in 
de gang zijn geen probleem voor deze laminaatvloeren. De 
waterbestendige technologie QuellStop+ kan opzwellen 
van de vloeren grotendeels voorkomen. 

VOCHT-
BESTENDIG
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 532 Skyline LP | 5973 Oak loft honey V4

Résistants à l’humidité

Un verre renversé dans la cuisine ou 
des bottes en caoutchouc mouil-
lées dans le couloir ne sont pas un 
problème pour ces sols stratifiés. La 
technologie QuellStop+ résistante à 
l’eau peut empêcher le sol de gonfler 
autant que possible. 

Feuchtigkeitsbeständig 

Ein umgekipptes Glas in der Küche 
oder nasse Gummistiefel im Flur sind 
kein Problem für diese Laminatböden. 
Die wasserresistente Technologie 
QuellStop+ kann ein Aufquellen der 
Böden weitestgehend verhindern. 

Moisture resistant

A glass tipped over in the kitchen or 
wet wellies in the corridor are no 
problem for these laminate floors. 
The water-resistant QuellStop+ tech-
nology can largely prevent swelling of 
the floors. 
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 532 Skyline LP | 5973 Oak loft honey V4
Tapijten Moquettes / Teppichböden / Carpets Wool | Denia 119

Behang Papier-peints / Tapeten / Wallpapers Evolution III | Nr. 24043
Interieurstoffen Tissus maison / Wohnstoffe / Home fabrics 556 Matrix | Tiga 553 016 430
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 533 Skyline LP | 5939 Oak lodge grey V4
Natuurlijk behang Papier-peints décor nature / Naturdesigntapeten / Natural design wallpapers Variano Neo | Nr. 1021
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Eieren en boter, suiker en zout, melk en bloem – klinkt 
heerlijk, maar alles samen op de keukenvloer? Natuurlijk. 
Voor de laminaatvloeren geen probleem, want dankzij de 
onderhoudsvriendelijke eigenschappen zijn de sporen van 
de bakexplosie van Maxi en Moritz in een handomdraai 
weer verwijderd. Zelfs lastige vlekken veroorzaakt door 
rode wijn, olie of koffie zijn gemakkelijk te verwijderen. 
Bovendien hebben ziektekiemen en bacteriën geen 
kans op de antibacteriële coating.

ONDERHOUDS-
VRIENDELIJK 
OPPERVLAK
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 432 ManhattanCity NP | 5519 Oak purelight V4

Surface facile à entretenir

Des œufs et du saindoux, du sucre et du 
sel, du lait et de la farine – cela semble 
délicieux, mais tout cela ensemble sur 
le sol de la cuisine ? Bien sûr que oui. 
Avec les sols stratifiés, vous pouvez être 
rassuré, car grâce à ses propriétés faciles 
d’entretien, les traces de l’explosion de 
pâtisserie de Maxi et Moritz seront effa-
cées en un rien de temps. Même les salis-
sures difficiles dues au vin rouge, à l’huile 
ou au café sont faciles à éliminer. De plus, 
les germes et les bactéries n’ont aucune 
chance sur le revêtement antibactérien.

Pflegeleichte Oberfläche

Eier und Schmalz, Zucker und Salz, 
Milch und Mehl – hört sich lecker an, 
aber alles zusammen auf dem Küchen-
boden? Klar. Mit den Laminatböden 
kann man beruhigt sein, denn durch 
seine pflegeleichten Eigenschaften sind 
die Spuren der Backexplosion von Maxi 
und Moritz im Nu wieder beseitigt. 
Selbst heikle Verschmutzungen durch 
Rotwein, Öl oder Kaffee sind leicht 
zu entfernen. Zudem haben Keime 
und Bakterien auf der antibakteriellen 
Beschichtung keine Chance.

Easy-care surface

Eggs and butter, sugar and salt, milk 
and flour – sounds delicious. But all to-
gether on the kitchen floor? Of course! 
With laminate flooring, you can rest 
easy, because its easy-care properties 
mean that all traces of a baking explo-
sion can be removed in no time. Even 
stubborn stains from red wine, oil, and 
coffee are easy to remove. In addi-
tion, germs and bacteria don’t stand a 
chance on the antibacterial coating.
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 432 ManhattanCity NP | 5519 Oak purelight V4
Tapijten Moquettes / Teppichböden / Carpets Wool | Calais 148

Natuurlijk behang Papier-peints décor nature / Naturdesigntapeten / Natural design wallpapers Variano Neo | Nr. 1016
Zonwering Protection solaire / Sonnenschutz / Sun protection Nizza | Duette D.2.7240 (Model BB24)
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Laminaatvloeren Sols stratifiés / Laminatböden / Laminate flooring 431 MadisonCity / TwenCity NP | 4848 Oak cashmir V4
Zonwering Protection solaire / Sonnenschutz / Sun protection Nizza | Duette D.2.0652 (natuur), D.2.7784 (geel) (Model BB24)
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Skyline WP

WP 5826 
Oak spirit white V4

WP 5828 
Oak spirit grey V4

WP 5827 
Oak spirit pure V4

WP 5829 
Oak spirit brown V4

WP 5820 
Oak highland white V4

WP 5835 
Oak kolonial honey V4

WP 5833 
Oak kolonial creme V4

WP 5824 
Oak capital warm V4

WP 5818 
Oak chalet brown V4

Duo 
Connect + 

Productoverzicht
Présentation des produits / Produktübersicht / Product overview

Afmetingen / Dimension / Dimensions / Dimension 
WP	 1292 x 246 x 8 mm

Pag. 8 – 9

Pag. 22 – 23
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Skyline NP

NP 5712 
Oak chalet white V4

NP 5714 
Oak chalet grey V4

NP 5710 
Oak chalet pure V4

NP 5727 
Oak spirit pure V4

NP 5716 
Oak chalet sand V4

NP 5724 
Oak capital warm V4

NP 5718 
Oak chalet brown V4

Duo 
Connect + 

Productoverzicht
Présentation des produits / Produktübersicht / Product overview

Afmetingen / Dimension / Dimensions / Dimension 
NP 	 1292 x 193 x 8 mm

Pag. 30 – 31



48

Skyline MP

MP 5753 
Oak palace natural V2

MP 5733 
Oak natura V2

MP 5743 
Oak palace light V2

Duo 
Connect + 

Productoverzicht
Présentation des produits / Produktübersicht / Product overview

Afmetingen / Dimension / Dimensions / Dimension 
MP	 1292 x 327 x 8 mm

Pag. 30 – 31



49

Skyline LP 

LP 5939 
Oak lodge grey V4

LP 5959 
Oak lodge warm V4

LP 5949 
Oak lodge sand V4

LP 5963 
Oak loft natural V4

LP 5973 
Oak loft honey V4

LP 5924 
Oak loft brown V4

Duo 
Connect + 

Productoverzicht
Présentation des produits / Produktübersicht / Product overview

Afmetingen / Dimension / Dimensions / Dimension 
LP 	 2050 x 246 x 10 mm 

Pag. 38 –  39

Pag. 36 – 37



50

Skyline HB XL

HB XL 5910 
Oak chateau pure V4

HB XL 5912
Oak chateau mild V4

HB XL 5914
Oak chateau sand V4

HB XL 5916
Oak chateau choco V4

HB XL 5918
Oak chateau brown V4

Productoverzicht
Présentation des produits / Produktübersicht / Product overview

Afmetingen / Dimension / Dimension / Dimension 
HB XL   840 x 168 x 8 mm

Pag. 28 – 29
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Manhattan NP / Manhattan City NP

NP 3842 
Oak living white

NP 5548 
Oak atlas grey V4

NP 5558 
Oak ruby grey V4

NP 5544 
Oak living sand V4

NP 5520 
Oak tradition sand V4

NP 5546 
Oak atlas brown V4

NP 5531 
Oak pure V4

NP 3834 
Oak venice

NP 3821 Oak tradition
NP 5521 Oak tradition V4

NP 3830 
Oak soft grey

NP 3805 
Oak rift cream

NP 5519 
Oak purelight V4 

NP 3840 
Oak living

Duo 
Connect + 

Productoverzicht
Présentation des produits / Produktübersicht / Product overview

Afmetingen / Dimension / Dimension / Dimension 
Manhattan NP	 1292 x 193 x 8 mm 
Manhattan City NP	1292 x 193 x 8 mm 

Pag. 32 – 33 Pag. 16 – 17

Pag. 42 – 43
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 331 Madison NP / 431 Madison City NP
331 Twen NP / 431 Twen City NP 

NP 4844 
Oak spirit V4

NP 4832 
Pine nordic V4

NP 2850 
Oak ruby

NP 2812
Oak urban 

NP 2800 Oak royal
NP 4800 Oak royal V4

NP 4848 
Oak cashmir V4

NP 4833 
Oak shadow V4 

NP 2813
Beech urban 

NP 2801 
Oak castle

NP 4846 
Oak trust V4

NP 2828 
Oak rockford 

NP 4826 
Oak trendy V4

NP 2803 
Oak polarwhite 

NP 2825 
Oak highland

NP 4844 
Oak spirit V4

Duo 
Connect + 

Productoverzicht
Présentation des produits / Produktübersicht / Product overview

Afmetingen / Dimension / Dimension / Dimension 
Madison / Twen NP	 1292 x 193 x 7 mm 
Madison City / Twen City NP	 1292 x 193 x 7 mm

Pag. 10 – 11

Pag. 24 – 25Pag. 44 – 45
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Skyline NP
Normalplank 1292 x 193 x 8 mm

Skyline HB XL
Normalplank 840 x 168 x 8 mm

Skyline LP
Longplank 2050 x 246 x 10 mm

Skyline MP
Megaplank 1292 x 327 x 8 mm

Skyline WP
Wideplank 1292 x 246 x 8 mm 

Manhattan NP / Manhattan City NP
Normalplank 1292 x 193 x 8 mm 

Madison NP / Madison City NP
Twen NP / Twen City NP
Normalplank 1292 x 193 x 7 mm 

Afmetingen / Dimensions / Dimensionen / Dimensions
Oppervlakken / Surfaces / Oberflächen / Surfaces

Geborstelde structuur / Bois brossé / Antikstruktur / 
Brushed wood

Houtstructuur / Texture bois / Holzstruktur / Wood 
texture

Natuurlijke poriënstructuur / Veinage authentique / 
Synchronporenstruktur / Natural pore

Oliestructuur / Touch huilé / Ölstruktur / Oiled touch
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FO 458

14,00

58
,0

0

Clip 8458

Bijpassende plinten / Plinthes assorties / Abgestimmte Sockelleis-
ten / Matching skirting boards

Hoekoplossingen voor plinten / Solutions d’angles pour plinthes / 
Eckenlösungen für Sockelleisten / Corner solutions for skirting boards
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FO M632

FO P846FO M630

Plinten wit / Plinthes blanches / Sockelleisten weiß / Skirting 
boards white
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Onderhoudsadvies 
voor laminaatvloeren 

Care for laminate flooring

Entretien pour 
les sols stratifiés

Cura per pavimenti 
in laminato

Met het juiste onderhoud hebben laminaatvloeren gegaran-
deerd een lange levensduur en bieden ze waardebehoud voor
de toekomst.

Un entretien approprié garantit à ces revêtements de sols 
stratifiés une longue durée de vie et ils conservent ainsi long-
temps toute leur valeur.

Laminatböden garantieren bei sachgemäßer Pflege eine lange
Lebensdauer und bieten einen Werterhalt für die Zukunft.

With proper care, laminate flooring guarantee long life and 
hold their value long into the future.

Onderhoud / Entretien / Pflege / Care

Met het juiste onderhoud hebben laminaatvloeren gegaran-
deerd een lange levensduur en bieden ze waardebehoud voor
de toekomst.

Un entretien approprié garantit à ces revêtements de sols 
stratifiés une longue durée de vie et ils conservent ainsi long-
temps toute leur valeur.

Laminatböden garantieren bei sachgemäßer Pflege eine lange
Lebensdauer und bieten einen Werterhalt für die Zukunft.

With proper care, laminate flooring guarantee long life and 
hold their value long into the future.
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Onderhoudsadvies 
voor laminaatvloeren 

Care for laminate flooring

Entretien pour 
les sols stratifiés

Cura per pavimenti 
in laminato

https://online.flippingbook.com/view/448286433/
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24 h

AQUA-protection – Waterbestendige technologie

Een omgevallen glas, natte regenlaarzen of  watergevech-
ten in de badkamer – geen probleem voor laminaatvloeren 
met AQUA-protection. 

1. Oppervlakbescherming: het slijtvaste hars- opper-
vlak is van nature volledig waterdicht en vormt zo een 
waterbestendig oppervlak.

2. Tegen uitzetten verbeterde dragerplaat: de qua 
zwelling verbeterde dragerplaten QuellStop+ en Quell-
StopAqua+ kunnen zwelling bij blootstelling aan water 
grotendeels voorkomen (4 uur resp. 24 uur bescherming 
bij stilstaand vocht).

3. Voegdichtheid: het speciaal ontwikkelde en gepa-
tenteerde systeem zorgt voor een dichte en duurzame 
profielsluiting.

Aqua-Protection – Technologie résistante à l’eau

Un verre renversé, des bottes en caoutchouc mouillées 
ou des jeux d’eau dans la salle de bain – aucun problème 
pour les sols stratifiés avec Aqua Protection. 

1. Protection de la surface : la surface résistante en 
résine fine est par nature totalement imperméable à l’eau 
et forme ainsi une surface résistante à l’eau.

2. Panneau de support à gonflement amélioré : les 
panneaux de support à gonflement amélioré QuellStop+ 
et QuellStopAqua+ peuvent empêcher dans une large 
mesure le gonflement sous l’effet de l’eau (4 heures et 24 
heures de protection respectivement en cas d’humidité 
stagnante).

3. Étanchéité des joints : les systèmes de pose spé-
cialement développés et brevetés assurent une fermeture 
étanche et durable des profils.

Aqua-Protection – Wasserresistente Technologie

Ein umgekipptes Glas, nasse Gummistiefel oder Wasser-
spiele im Badezimmer – kein Problem für Laminat-/Me-
lanböden mit Aqua Protection. 

1. Oberflächenschutz: Die widerstandsfähige Edel-
harzoberfläche ist von Natur aus absolut wasserundurch-
lässig und bildet so eine wasserresistente Oberfläche.

2. Quellverbesserte Trägerplatte: Die quellverbes-
serten Trägerplatten QuellStop+ und QuellStopAqua+ 
können ein Aufquellen bei Wassereinwirkung weitestge-
hend verhindern (4 Stunden bzw. 24 Stunden Schutz bei 
stehender Feuchtigkeit).

3. Fugendichtigkeit: Die speziell entwickelten und pa-
tentierten Verlegesysteme sorgen für einen dichten und 
dauerhaften Profilschluss.

Aqua-Protection – water-resistant technology

A tipped-over glass, wet wellies, or water fights in the 
bathroom – no problem for laminate floors with Aqua 
Protection. 

1. Surface protection: The hard-wearing high-grade 
resin surface is completely impermeable to water by 
nature and thus forms a water-resistant surface.

2. Swelling-enhanced core board: The swelling-
enhanced QuellStop+ and QuellStopAqua+ core boards 
can largely prevent swelling when exposed to water 
(4 or 24 h protection in the event of standing moisture).

3. Joint tightness: The specially developed and patent-
ed installation systems ensure a tight and durable profile 
seal.

Technische gegevens / Technologie / Technik / Technology
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Opbouw / Construction / Aufbau / Construction

Ondervloer / Sous-couche / Unterlagen / Underlay

Demping van het
loopgeluid
Réduction des bruits de pas /
Reduzierung des Gehschalls /
Noise reduction in room of use

Demping van het 
contactgeluid
Réduction des bruits d’impact /
Reduzierung des Trittschalls /
Noise reduction in surrounding

Laminaat
Ondervloer
Harde vloer

Sterk, zeer slijtvast  
oppervlak 
 
Overlay de très haute
résistance à l’abrasion /
 
Widerstandsfähige, 
hochabriebfeste Ober-
fläche /
 
Resilient, highly abra- 
sion-resistant surface

Deco folie  
 
Papier décor / 
 
Dekorbild /
 
Decor pattern

Dragerplaat Quell-
Stop+ bestaande uit 
natuurlijke houtvezels 
 
Panneau support  
QuellStop+ composé 
de fibres de bois  
naturelles / 

Stabiele onderlaag 
 
Contrebalancement / 
 
Gegenzug / 
 
Balancer

QuellStop+-Trägerplatte   
bestehend aus natürlicher 
Holzfaser /  
 
Swell barrier+ core-board 
made from natural wood 
fibres 
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Een product dat het eco-INSTITUT-
label heeft gekregen, is arm aan emis-
sies en schadelijke stoffen en draagt bij 
aan de vermindering van schadelijke 
stoffen binnen uw eigen vier muren. 
Het label is één van de belangrijkste 

internationale kwaliteits-labels.

Un produit ayant obtenu le label éco-INSTITUT est un 
produit pauvre en émission de gaz toxiques ainsi qu’en 
composants nocifs et contribue à la réduction de la pollu-
tion de votre habitat. Ce label est l’un des principaux 
labels internationaux de qualité.

Ein mit dem eco-INSTITUT-Label ausgezeichnetes 
Produkt ist arm an Emissionen sowie schädlichen Inhalts-
stoffen und trägt dazu bei, die Schadstoffbelastung in den 
eigenen vier Wänden zu verringern. Das Label zählt zu 
den führenden internationalen Gütesiegeln.

A product that has been awarded the eco-INSTITUT 
label is low in (gas) emissions and harmful substances and 
helps to reduce the amount of harmful substances in the 
home. The label is one of the leading international quality 
marks.

Certificaten / Certificats / Zertifikate / Certificates

Tous les produits de l’appellation Blauer Engel (Ange
Bleu) sont conformes aux normes environnementales
et de santé. L’Ange Bleu, label du gouvernement fédéral
allemand protège les êtres humains et l’environnement.

Produkte mit dem Blauen Engel stehen im Einklang mit
Umwelt und Gesundheit, denn der Blaue Engel ist das
Zeichen der Bundesregierung zum Schutz von Mensch 
und Umwelt.

Products with the Blue Angel are environment and
healthfriendly because the Blue Angel is the Federal
Government’s label on protection of people and the
environment.

Producten met het Blauwe Engel 
keurmerk zijn in harmonie met 
het milieu en de gezondheid, 
want de Blauwe Engel is het 
keurmerk van de overheid voor 
de bescherming van mens en 
milieu. 

De CE-markering symboliseert de 
conformiteit van het product met de 
geldende eisen (bijv. veiligheids- en 
gezondheidsrichtlijnen) die de Europese 
Gemeenschap aan de fabrikant stelt.

Le marquage CE est un symbole de conformité du pro-
duit avec les exigences en vigueur (par ex. directives de 
sécurité et de santé) que la Communauté européenne 
impose au fabricant.

Die CE-Kennzeichnung symbolisiert die Konformität des
Produktes mit den geltenden Anforderungen (z.B. Sicher-
heits- und Gesundheitsrichtlinien) die die Europäische
Gemeinschaft an den Hersteller stellt.

The CE marking symbolises the product’s conformity 
with the applicable requirements (e.g. safety and health 
directives) imposed on the manufacturer by the Euro-
pean Community.



59

Duo Connect+ / Duo Connect+ AQUA 
Duo Connect+ / Duo Connect+ AQUA
Duo Connect+ / Duo Connect+ AQUA  
Duo Connect+ / Duo Connect+ AQUA

UNIZIP / UNIZIP
UNIZIP / UNIZIP
UNIZIP  
UNIZIP / UNIZIP / UNIZIP

Duo 
Connect + 

Duo 
Connect + 

Eigenschappen / Caractéristiques / Eigenschaften / Characteristics

Garantieverklaring / Avis de garantie / Gewährleistungshinweis /
Warranty note

Voorbeelden, folders en foto’s dienen slechts ter oriëntatie en zijn 
niet bindend. De leeftijd en de blootstelling aan zonlicht zijn van 
invloed op de natuurlijke kleurverandering van bedrukte decors. 
Het is mogelijk dat de kleuren in gedrukte media of afbeeldingen op 
het beeldscherm afwijken van de originele kleuren. Daardoor kan 
het product op het moment van levering aanzienlijk afwijken van het 
stalen exemplaar. Doorslaggevend voor de concrete producteigen-
schappen is uitsluitend de actuele technische documentatie die u 
vindt op www.jordanshop.nl.

Les échantillons, les brochures et les photos ont uniquement une va-
leur indicative et sont sans engagement. Le vieillissement et l’exposi-
tion au soleil ont une influence sur le changement naturel de couleur 
des décors imprimés. Des variations de couleur entre les documents 
imprimés ou les représentations sur écran et l’original sont possibles.
C’est pourquoi au moment de la livraison, le produit peut nettement 
différer de l’échantillon. Seule la fiche technique actuelle que vous 
trouverez sur www.jordanshop.nl détermine les caractéristiques 
concrètes du produit.

Muster, Prospekte und Fotos dienen nur der groben Orientierung 
und sind unverbindlich. Das Alter und die Einwirkung von Sonnen-
licht hat Einfluss auf die natürliche Farbveränderung gedruckter 
Dekore. Farbabweichungen in Druckmedien oder Bildschirmdar-
stellungen zum Original sind möglich. Dadurch kann das Produkt zum 
Zeitpunkt der Auslieferung deutliche Unterschiede zur Mustervor-
lage aufweisen. Maßgeblich für die konkreten Produkteigenschaften 
ist ausschließlich das aktuelle Technische Datenblatt, das Sie unter 
www.jordanshop.nl finden.

All samples, brochures and photos are therefore only provided 
in order to give you rough idea and are not binding. Both age and 
exposure to sunlight do impact on the natural printed finish colour 
changes. The colours of the original may therefore vary from the 
way they look in print media or on a screen. At the time of delivery, 
the product may therefore differ clearly from the material sample 
provided. Only the technical data sheet, which you can find at 
www.jordanshop.nl, is relevant with regard to specific product 
properties.

Kwaliteit: uitstekende vormvastheid en
goed te leggen! Kwaliteit zonder compromis-
sen – en dat gegarandeerd tot 30 jaar in de re-
sidentiële en 5 jaar in de commerciële sector. 
Garantie volgens de garantievoorwaarden.

Qualité: Excellente stabilité dimensionnelle 
et fiabilité de pose. Qualité irréprochable  – 
et garantie 30 ans dans les lieux de vie et 5 
ans dans commercial moyennement. Voir les 
conditions de garantie.

Qualität: Hervorragende Formstabilität und 
Verlegesicherheit! Qualität ohne Kompro-
misse – und das garantiert bis zu 30 Jahre im 
Wohnbereich und 5 Jahre im Objektbereich. 
Garantie gemäß den Garantiebedingungen.

Quality: Excellent dimensional stability and 
fitting reliability! Quality with no compromise  
– and guaranteed up to 30 years in your living 
areas and 5 years in contract areas. Guaran-
tee as per the terms of warranty.

Gebruiksklasse 31/32/33: 
projectgebruik met gemiddeld/
normaal/zwaar gebruik
Espace commercial moyennement/
normalement/très sollicité  / Ob-
jektbereich mit mittlerer/normaler/
starker Nutzung / Contract areas 
exposed to general/normal/heavy use 

Zwevend leggen
Pose flottante / Schwimmende Verlegung / 
Floating floor

Geschikt voor vloerverwarming met warm water
Convient tout à fait au chauffage hydraulique 
par le sol / Geeignet für Warmwasserfußboden-
heizung / Suitable for hot water underfloor 
heating

Antislip
Effet antidérapant / Rutschhemmung / 
Anti-slip properties

Antistatische eigenschappen
Antistatique / Antistatische Eigenschaften / 
Antistatic qualities

Brandklasse Cfl -s1: moeilijk brandbaar
Classification C fl-s1: difficilement inflammable /
Brandklasse Cfl -s1: schwer entflammbar /
Fire class C fl-s1: flame-retardant
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Jordan Nederland B.V. | Platinastraat 110 | 7554 NB Hengelo | Nederland

www.joka.nl

Uw JOKA vakman of vakhandelaar adviseert u graag uitvoerig. Ga voor
meer informatie naar www.joka.nl 

Parket | Laminaat | Tapijt | Designvloeren | Behang | Interieurstoffen

Your JOKA specialist tradesman or dealer will be happy to advise you in more 
detail. Further information can be found at www.joka.nl 

Parquet | Laminate | Carpet | Designer flooring | Wallpaper | Residential fabrics

Votre artisan spécialisé JOKA ou votre revendeur vous conseillera volontiers 
plus en détail. Vous trouverez plus d’informations sur www.joka.nl 

Parquet | Stratif ié | Tapis | Sols design | Papiers peints | Tissus d’habitat

Gern berät Sie Ihr JOKA Fachhandwerker oder Fachhändler ausführlich. 
Weitere Infos finden Sie unter www.joka.nl 

Parkett | Laminat | Teppich | Designböden | Tapeten | Wohnstoffe

Onlineshop
Magasin en ligne
Onlineshop
Online shop

Website
Site internet
Website
Website

Ruimteconfigurator
Planificateur d’espace
Raumplaner
Room planner

http://www.joka.nl
http://www.joka.nl
http://www.joka.nl
http://www.joka.nl
http://www.joka.nl
https://www.joka.de/de_de/b2c/planung/planungstools/raumplaner/?ean=4056829840095&utm_source=collection&utm_medium=qrcode&utm_campaign=lam-skylinemp&utm_content=raumplaner
https://www.joka.de/de_de/b2c/inspiration/gut-zu-wissen/laminat/?utm_source=brochure&utm_medium=qrcode&utm_campaign=lam-allgemin&utm_content=gzw
https://www.jordanshop.nl/joka-skyline-532-mp-5733-oak-natura-v2-as-1292x327x8mm-2-534m

